[bookmark: bookmark3]ДОГОВІР ПРО НАДАННЯ ПОСЛУГ  №_____________

м. Київ						                            «___»___________ 2026 р.

Акціонерне товариство «Українська залізниця», в особі директора філії «Ваговий оператор» акціонерного товариства «Українська залізниця» Запольського Олександра Володимировича та заступника директора філії «Ваговий оператор» акціонерного товариства «Українська залізниця» Теліуса Дмитра Олександровича, які діють на підставі довіреності, посвідченої 05 листопада 2025 року Ісаєнко О.В. приватним нотаріусом Київського міського нотаріального округу та зареєстрованої в реєстрі за № 3995 (далі – Виконавець), з одного боку, та ___________________________ в особі _______________________, який діє на підставі _______________________(далі – Замовник), з іншого боку, далі за текстом кожен окремо –  Сторона, а разом – Сторони, уклали цей договір про надання послуг з організації проведення повірки зважувальних приладів (далі –  Договір) про таке:

1. Предмет Договору

1.1. Цей Договір регламентує взаємовідносини між Виконавцем і Замовником щодо надання послуг, пов’язаних з організацією проведення повірки зважувальних приладів (далі – Послуги). 
Виконавець приймає на себе зобов’язання надати Послуги за цим Договором, а Замовник зобов’язується отримати та оплатити надані Виконавцем Послуги в порядку та розмірі, які визначені цим Договором.
1.2. Перелік зважувальних приладів, щодо яких надаються Послуги за цим Договором, передбачений у Додатку 1 до Договору, який є невід’ємною частиною цього Договору.
Перелік Послуг, що надаються за цим Договором, Графік надання Послуг та їх ціна передбачені у Додатку 2 до Договору, який є невід’ємною частиною цього Договору.
1.3. Послуги від імені Виконавця надає філія «Ваговий оператор» акціонерного товариства «Українська залізниця» (далі – філія «ЦВО»).

2. Загальні положення

2.1. Послуги за цим Договором надаються із використанням вагових поїздів у складі рухомого складу та локомотива, що обслуговує ваговий поїзд (далі – вагові поїзди). Використовується такий рухомий склад: вагоперевірні вагони, вагони–вагові майстерні (далі – Рухомий склад). Для перевірки метрологічних характеристик використовуються відкалібровані робочі еталони: гирі та вагоповірочні візки масою  2000 кг.
2.2. Перевезення Рухомого складу від станції відправлення (станції знаходження Рухомого складу) до станції призначення (станції встановлення зважувальних приладів) та в зворотному напрямку від станції відправлення (станції встановлення зважувальних приладів) до станції призначення (станції дислокації Рухомого складу), подача й забирання Рухомого складу та виконання маневрової роботи з ним зі станції на під’їзні (станційні) колії до місць встановлення зважувальних приладів та зворотно, здійснюється згідно з Правилами перевезення вантажів, які затверджені наказом Міністерства транспорту України від 21.11.2000 № 644, зареєстрованим в Міністерстві юстиції України 24.11.2000 за № 861/5082 (далі – Правила перевезення вантажів), та Збірником тарифів на перевезення вантажів залізничним транспортом у межах України та пов’язані з ними послуги та Коефіцієнтів, що застосовуються до Збірника тарифів на перевезення вантажів залізничним транспортом у межах України та пов’язані з ними послуги, затвердженого наказом Міністерства транспорту та зв’язку України від 26.03.2009 № 317, зареєстрованим в Міністерстві юстиції України 15.04.2009 за № 340/16356 (далі – Збірник тарифів) з оплатою відповідних послуг Замовником.
2.3. За цим Договором Замовнику надаються супутні послуги, пов’язані з організацією проведення повірки зважувальних приладів: перевезення Рухомого складу; послуги, пов’язані з подачею і забиранням (виконанням маневрової роботи) Рухомого складу на станційних і під’їзних коліях на станції призначення.
2.4. Послуги, пов’язані з подачею і забиранням (виконанням маневрової роботи) Рухомого складу на станційних і під’їзних коліях на станції призначення (станції відправлення), оплачуються Замовником. 
2.5. Замовником сплачується компенсація витрат за простій Рухомого складу при його затримці на станції призначення чи на підходах до неї або на станції відправлення, а також за простій на місці встановлення зважувальних приладів в очікуванні надання Послуг чи під час надання Послуг з причин, що не залежать від Виконавця, згідно з Додатком 2 до Договору.
2.6. Плата за простій (затримку) локомотива, що обслуговує ваговий поїзд, з причин, що не залежать від АТ «Укрзалізниця», за кожні півгодини простою, рахуючи неповні півгодини за повні, у розмірі вартості збору за маневрову роботу відповідно до пункту 1 розділу ІІІ Збірника тарифів сплачується за рахунок Замовника.
2.7. В усіх випадках до ставок зборів Збірника тарифів застосовується діючий підвищуючий коефіцієнт.
2.8. У всіх випадках затримки Рухомого складу і простою локомотива, що обслуговує ваговий поїзд, Виконавцем складається Акт загальної форми ГУ-23 із зазначенням часу затримки та її причини. Час затримки Рухомого складу до 30 хвилин не враховується, час 30 хвилин і більше враховується як повна година.
2.9. Про всі випадки затримки Рухомого складу та простою локомотива, що обслуговує ваговий поїзд, Виконавець повідомляє Замовника на електронну пошту, зазначену в розділі 15 цього Договору.
2.10. Подача і забирання (виконання маневрової роботи) Рухомого складу на станції призначення здійснюється згідно з техніко-розпорядчим актом станції та його додатками, технологічним процесом роботи станції, договором на подачу і забирання вагонів (експлуатацію під’їзної колії), іншими нормативними документами, локомотивом Виконавця або власника під’їзної колії, де розташовані зважувальні прилади. Замовник забезпечує своєчасну подачу і забирання (виконання маневрової роботи) Рухомого складу, після його прибуття, зі станції призначення до місця надання Послуг (встановлення зважувальних приладів) та виставлення на колії станції після закінчення надання Послуг локомотивом власника (користувача) під’їзної колії.
2.11. Замовник забезпечує оформлення і підписання відповідних письмових договорів на подачу і забирання (виконання маневрової роботи) Рухомого складу власниками (користувачами) під’їзних колій з Виконавцем.
2.12. У разі надання Виконавцем послуги періодичної організації проведення повірки зважувальних приладів (за розкладом руху вагових поїздів) з перевезенням Рухомого складу вагових поїздів окремим локомотивом Виконавця, Рухомий склад подається і забирається (виконується маневрова робота з ним) до місця встановлення зважувальних приладів та зворотно локомотивом Виконавця з оплатою Замовником послуг відповідно до розділу ІІІ Збірника тарифів та відстані від стрілки примикання до місця розташування зважувальних приладів при наданні послуги, що визначається за договором на подачу-забирання вагонів (експлуатацію під’їзної колії).
2.13. Виконавець відкриває для проведення розрахунків і обліку сплачених сум за цим Договором для Замовника особовий рахунок (код платника) № _______________.
2.14. Пересилка листів, договорів, додаткових угод, рахунків, актів, претензій, документації на зважувальні прилади та під’їзні колії, інших документів пов’язаних з виконанням Договору здійснюється за поштовими реквізитами, зазначеними в розділі 15 цього Договору.
2.15. Скановані копії цього Договору та додаткових угод до нього, засвідчені печатками Сторін, надіслані на електронну адресу Сторін, зазначену в розділі 15 цього Договору, можуть використовуватися Сторонами за умови їх підтвердження оригіналом протягом 7 (семи) календарних днів з моменту одержання сканкопії.
2.16. Поштові відправлення з питань виконання Договору здійснюються за рахунок Замовника.
2.17. Для цілей Договору датою та часом одержання однією Стороною будь-яких документів (повідомлень), відправлених іншою Стороною з використанням власних інформаційних систем Виконавця, є дата та час підписання відправником такого документа (повідомлення) кваліфікованим електронним підписом (далі - КЕП) у власних інформаційних системах Виконавця.
2.18. Виконавцем можуть надаватися інші послуги, в тому числі діагностичне обстеження металевих та залізобетонних конструкцій зважувальних приладів та їх ремонт, модернізація та підготовка проєктної документації та супутніх документів (актів, технічних умов тощо), про що вносяться зміни до цього Договору шляхом укладання додаткової угоди.

3. Порядок та строк надання Послуг та супутніх послуг

3.1. Виконавець, враховуючи Графік надання послуг (Додаток 2 до Договору), здійснює розрахунок суми попередньої оплати за Послуги та супутні послуги, про що повідомляє Замовника на електронну адресу, зазначену у розділі 15 Договору, у вигляді інформаційного листа, який надсилається уповноваженими особами Виконавця, з накладенням КЕП через власну інформаційну систему Виконавця.
3.2. Замовник протягом 5 (п’яти) робочих днів з дати надсилання інформаційного листа оплачує Виконавцю 100 % вартості Послуг та супутніх послуг згідно з попереднім розрахунком.
3.3. Виконавець до направлення Рухомого складу перевіряє наявність достатньої суми коштів на особовому рахунку Замовника та може резервувати їх.
3.4. Виконавець з урахування терміну доставки вантажів та Графіка надання послуг (Додаток 2 до Договору) оформлює перевізні документи для направлення Рухомого складу на станцію призначення.
3.5. Виконавець виступає відправником та одержувачем Рухомого складу за перевізними документами.
3.6. Виконавець надає заявки на подачу і забирання (виконання маневрової роботи) Рухомого складу до місця надання Послуг працівникам станції або іншим підрозділам АТ «Укрзалізниця», або Замовнику - у разі обслуговування під’їзної колії локомотивом власника (користувача) під’їзної колії.
3.7. Виконавець оформлює первинні облікові документи: пам’ятки, відомості, накопичувальні картки та акти загальної форми для розрахунку за Послуги та супутні послуги із зазначенням платника особового рахунку Замовника.
3.8. Виконавець не несе відповідальності у разі не дотримання терміну доставки вантажу (Рухомого складу) на станцію призначення та за несвоєчасність розформування поїзда після його прибуття і обслуговування під’їзної колії.
3.9. Після прибуття Рухомого складу, Замовник зобов’язаний прийняти його на під’їзну (станційну) колію в місці розташування зважувального приладу та забезпечити його схоронність.
3.10. Під час надання послуги з організації проведення повірки зважувального приладу Виконавцем здійснюється:
· підготовка зважувального приладу до повірки;
· налаштування та регулювання зважувального приладу, в тому числі: для тензометричних ваг - діагностика вимірювальних пристроїв (датчиків, аналогово-цифрових перетворювачів, комутаторів, вагопроцесорів, кабельних мереж тощо); для механічних ваг - очищення (при потребі змащування) підплатформного та проміжного механізмів, призм і подушок, деталей циферблатного покажчика;
· перевірка метрологічних характеристик зважувального приладу;
· організація проведення уповноваженими підприємствами (установами, організаціями) повірки відповідно до вимог ДСТУ EN 45501:2017 «Метрологічні аспекти неавтоматичних зважувальних приладів (EN 45501:2015, IDT)» та ДСТУ 7690:2015 «Метрологія. Неавтоматичні зважувальні прилади. Методика повірки (калібрування)».
3.11. Послуги з періодичної організації проведення повірки та перевірки метрологічних характеристик (за графіком руху вагових поїздів) одного зважувального приладу, для підвищення його метрологічної надійності та з метою безперервної експлуатації, отримуються Замовником не менше двох разів протягом 12 місяців. Зазначений період у 12 місяців починається з першого місяця надання Послуги, узгодженого Сторонами у Додатку 2 до даного Договору.  
Послуги вважаються наданими Виконавцем вчасно у разі їх надання не пізніше ніж на 15 день від закінчення запланованого періоду в Графіку надання послуг (Додаток 2 до Договору).
3.12. Не отримання Послуги у період, узгоджений Сторонами в Графіку надання послуг (Додаток 2 до Договору),  з вини Замовника (в т.ч. несплата суми попередньої оплати за Послуги та супутні послуги) вважається відмовою Замовника від Послуги та має наслідком застосування положень п. 6.4. цього Договору.
3.13. Послуга з позапланової організації проведення повірки зважувальних приладів надається Виконавцем за технологічної та технічної можливості за заявкою Замовника у разі необхідності проведення позачергової, експертної, інспекційної повірки, повірки після ремонту або за потреби пересвідчитися Замовнику у дотриманні норм утримання (похибок) та придатності зважувальних приладів до застосування.
3.14. Оцінка відповідності зважувальних приладів з використанням робочих еталонів Виконавця може проводитися під час надання послуги позапланової організації проведення повірки зважувальних приладів.
3.15. У разі необхідності проведення пусконалагоджувальних робіт під час встановлення (монтажу) нових зважувальних приладів з використанням робочих еталонів Замовника може замовлятися послуга з позапланової організації проведення повірки зважувальних приладів.
3.16. Виконавець розпочинає надання Послуг та супутніх послуг Замовнику після отримання на поточний рахунок зі спеціальним режимом використання філії «Єдиний сервісний центр» АТ «Укрзалізниця» (далі філія ЄСЦ) передоплати у розмірі 100 % вартості Послуги та супутніх послуг відповідно до попереднього розрахунку, направленого згідно з п. 3.1. Договору.
3.17. Виконавець за результатами надання послуги з організації проведення повірки зважувального приладу надає Замовнику свідоцтво про повірку (або довідку про непридатність законодавчо регульованого засобу вимірювальної техніки) та акт результату огляду, перевірки та підготовки зважувального приладу до повірки.
3.18. [bookmark: _Hlk156925684]У разі неможливості надання Послуги з причини незадовільного стану зважувальних приладів, вагової колії, або інших колій на під’їзній колії чи станції за маршрутом руху Рухомого складу, а також у випадках затримки Рухомого складу більше 3 (трьох) годин з вини Замовника надання Послуги припиняється. Про припинення надання Послуги Виконавець інформує Замовника на електронну пошту, зазначену в розділі 15 Договору, про що складається Акт загальної форми. У таких випадках Послуга вважається наданою, кошти за Послугу підлягають списанню з суми, внесеної передоплати, за кодом платника у повному обсязі.
3.19. Послуги за цим Договором сплачуються з сум внесеної передоплати з особового рахунку Замовника за накопичувальною карткою ФДУ – 92.
3.20. Виконавець інформує Замовника про орієнтовну дату надання Послуг та супутніх послуг засобами телефонного зв’язку за номерами телефонів, зазначених в розділі 15 Договору.
3.21. Послуги надаються після розміщення Рухомого складу в місці розташування зважувального приладу і прибуття персоналу та представників Виконавця.
3.22. Замовник забезпечує безперешкодний доступ до місця розташування зважувального приладу персоналу та представників Виконавця для надання Послуг.
3.23. Подача і забирання (виконання маневрової роботи) Рухомого складу до місць розташування зважувальних приладів виконується позачергово перед вивантаженням та навантаженням.
4. Обов’язки та права Сторін

4.1. Обов’язки Замовника:
4.1.1. Оплачувати Виконавцю Послуги та супутні послуги, зокрема з сум внесеної передоплати за кодом платника та здійснювати інші платежі за цим Договором. 
При оформлення платіжних інструкцій в реквізиті «Призначення платежу» вказувати таке: «Оплата Послуг, супутніх послуг та інших платежів згідно з Договором від ___ № ___, № особового рахунку (код платника, наданий Замовнику згідно з п. 2.13 цього Договору), основна сума та сума ПДВ».
4.1.2. Надавати Виконавцю інформацію про зважувальні прилади згідно з Переліком зважувальних приладів (Додаток 1 до Договору), у тому числі технічні паспорти, експлуатаційну документацію, методику повірки, висновки результатів діагностичного обстеження, документи, що регламентують порядок їх використання та обслуговування, інші документи, необхідні для надання Послуг.
4.1.3. Надавати інформацію Виконавцю про під’їзні колії, на яких встановлені зважувальні прилади, та про під’їзні колії, через які здійснюється рух Рухомого складу від станції примикання до місця розташування зважувальних приладів, в тому числі технічні паспорти, інструкції про порядок подачі і забирання (виконання маневрової роботи) Рухомого складу, організації руху на під’їзних коліях, схематичні та масштабні плани колійного розвитку, повздовжніх профілів тощо, договори на подачу та забирання Рухомого складу (експлуатацію під’їзних колій), інші документи необхідні для надання Послуг.
4.1.4. Забезпечувати своєчасну подачу та забирання (виконання маневрової роботи на станційних і під’їзних коліях) Рухомого складу локомотивом власника (користувача під’їзної колії).
4.1.5. Забезпечувати безперешкодний рух Рухомого складу локомотивом АТ «Укрзалізниця» при подачі та забиранні (виконанні маневрових робіт) до місця надання Послуг по під’їзним коліям власників (користувачів) за маршрутом руху.
4.1.6. Забезпечити збереження (схоронність) Рухомого складу, устаткування та обладнання на під’їзних коліях власників (користувачів) за маршрутом руху та в місцях надання Послуг. Не допускати пошкодження Рухомого складу та крадіжок з нього у період його перебування на території розташування зважувальних приладів.
4.1.7. Забезпечувати підключення Рухомого складу до 3-х фазної мережі змінного струму 380В.
4.1.8. Забезпечити розставлення Рухомого складу у місці розташування зважувального приладу для подальшого його обслуговування. Конкретні місця розміщення (встановлення) Рухомого складу уточнюються з Виконавцем.
4.1.9. Своєчасно підписувати первинні облікові документи про списання коштів за наданні Послуги та супутні послуги, акти наданих послуг, акти звірки розрахунків тощо. 
4.1.10. Своєчасно реєструвати розрахунки коригувань до податкових накладних у Єдиному реєстрі податкових накладних (далі – ЄРПН) у строки, встановлені законодавством України.
4.1.11. У разі неможливості з технічних або технологічних причин отримати Послугу, наперед, за 15 (п’ятнадцять) днів до початку запланованого періоду в Графіку (Додаток 2 до Договору), повідомляти Виконавця про перенесення дати надання Послуги з укладанням відповідної додаткової угоди.
4.1.12. При наданні Послуг для автомобільних ваг, транспортування робочих еталонів (перевезення та навантажувально-розвантажувальні роботи з ними), від місця встановлення Рухомого складу на колії до місця розташування автомобільних ваг та зворотно, здійснюється силами, засобами та за рахунок Замовника. Замовник забезпечує збереження цілісності робочих еталонів під час їх переміщення та надання Послуг для автомобільних ваг.
4.1.13. Замовник забезпечує проведення інструктажів з охорони праці та пожежної безпеки працівникам (представникам) Виконавця з відміткою про їх проведення в документах про направлення працівників (представників) Виконавця. За необхідності, Замовник забезпечує персонал і представників Виконавця засобами індивідуального захисту у разі особливих норм безпеки на підприємствах (установах, організаціях) розміщення зважувальних приладів.
Замовник забезпечує негайне повідомлення працівників (представників) Виконавця про оголошення сигналу «повітряна тривога» та місце розташування найближчого укриття.
4.1.14. Замовник забезпечує доступ до контрольного числа фіскальної реєстрації регулювання зважувального приладу для можливості його коригування під час налаштування та регулювання ваг.
4.1.15. Надавати листи-заявки Виконавцю при необхідності проведення на під’їзній колії маневрової роботи по перестановці Рухомого складу з однієї колії розташування зважувального приладу на іншу, переміщення вагонів по тій самій колії до місця розташування іншого зважувального приладу або в інших випадках.
4.2. Обов’язки Виконавця:
4.2.1. Повідомляти про прибуття та необхідність подачі Рухомого складу, про закінчення надання Послуги та необхідність забирання Рухомого складу.
4.2.2. Надавати Замовнику Послуги та супутні послуги відповідно до умов цього Договору, за умови здійснення 100% попередньої оплати.
4.2.3. Інформувати Замовника про результати надання Послуг та супутніх послуг.
4.2.4. Своєчасно та правильно із зазначенням податкових реквізитів складати та реєструвати податкові накладні/коригування до податкових накладних в ЄРПН відповідно до вимог податкового законодавства України.
4.2.5. Відкривати для проведення розрахунків і обліку сплачених сум для Замовника особовий рахунок (код платника).
4.2.6. Забезпечувати дотримання вимог з охорони праці та пожежної безпеки персоналом і представниками Виконавця.
4.2.7. До виконання цього Договору залучити фахівців (персонал) виключно належного для виконання цього Договору рівня та в достатній кількості, та/або субпідрядників, залишаючись при цьому відповідальним перед Замовником у повному обсязі за якість, строки та повноту наданих Послуг.
4.2.8. Складати та надавати Замовнику Акти наданих послуг. 
За умови наявності технічної можливості у Замовника та Виконавця Акти наданих послуг можуть бути складені та підписані КЕП у електронному вигляді з використанням виключно власних інформаційних систем Виконавця. 
4.3. Права Замовника:
4.3.1. Отримувати від Виконавця Послуги та супутні послуги.
4.3.2. Вимагати від Виконавця належного виконання своїх зобов’язань згідно з цим Договором.
4.3.3. Отримувати від Виконавця документацію щодо обліку і оплати наданих Виконавцем Послуг та супутніх послуг.
4.3.4. Додатково надавати для отримання Послуг інші зважувальні прилади шляхом укладання додаткових угод до цього Договору.
4.4. Права Виконавця:
4.4.1. Отримувати від Замовника інформацію та документи, необхідні для надання Послуг та супутніх послуг за цим Договором.
4.4.2. У разі відсутності попередньої оплати або недостатньої суми коштів, перерахованих Замовником на рахунок Виконавця, Виконавець має право не надавати/призупинити надання Послуги та супутніх послуг за цим Договором до перерахування передоплати в повному обсязі суми коштів згідно з наданим Виконавцем попереднім розрахунком в інформаційному листі.
4.4.3. Змінювати розмір договірної ціни на Послуги, що надаються за цим Договором, у випадках змін цін та тарифів, прийняття нових законодавчих та нормативних актів, що впливають на ціну Послуг.
[bookmark: bookmark7]4.4.4. Інформація, документи (акти огляду зважувальних приладів, документи про проведені перевірки технічного стану, перевірки метрологічних характеристик, повірки тощо), отримані під час надання Послуг можуть використовуватися Виконавцем на власний розсуд.
4.4.5. У разі неможливості надання Послуг та супутніх послуг з причин, передбачених               п. 3.18. Договору, повідомити про це Замовника. При цьому, Виконавець звільняється від відповідальності за невиконання умов Договору.
4.4.6. Не приступати до надання Послуги та супутніх послуг до отримання від Замовника всіх документів та іншої інформації, необхідної для надання Послуги.
4.4.7. Використовувати в цілях надання Послуг та супутніх послуг за Договором грошові кошти Замовника, які були ним перераховані на особовий рахунок у рахунок надання відповідних Послуг та супутніх послуг.
4.4.8. Достроково, в односторонньому порядку, розірвати цей Договір,  шляхом надсилання відповідного листа на електронну або поштову адресу Замовника, зазначену у розділі 15 Договору, не пізніше ніж за 20 (двадцять) днів до запланованої дати розірвання Договору. 
5. Ціна Договору та порядок проведення розрахунків

5.1. Загальна ціна цього Договору визначається як сума всіх сплачених платежів за Послуги та супутні послуги, надані протягом строку дії Договору.
Ціна Послуг на момент укладання Договору передбачена Додатком 2 до Договору та може змінюватись відповідно до пунктів 5.17., 5.18., 5.19. цього Договору.
Ціна супутніх послуг визначається за первинними обліковими документами (перевізними документами, відомостями подачі/забирання вагонів та накопичувальними картками, які включаються до щодобових переліків перевізних документів) та нараховується згідно зі Збірником тарифів з урахуванням коригуючого коефіцієнта та договорів на подачу-забирання вагонів (експлуатацію під'їзної колії).
5.2. Розрахунки за Послуги та супутні послуги (перевезення, подача і забирання, виконання маневрової роботи Рухомого складу та додаткові збори пов’язані із його затримкою та затримкою (простоєм) локомотива, що обслуговує ваговий поїзд) за цим Договором здійснюються централізовано через філію «Єдиний сервісний центр» АТ «Укрзалізниця» (далі – філія «ЄСЦ»).
Контактні телефони: 
- приймальня: тел. (044)465-11-09, факс (044)248-04-33, e-mail ercs@uz.gov.ua ;
- відділ розрахунків: тел. (044) 465-11-45,  e-mail: Molodyk.m.b@uz.gov.ua ;  
- податковий відділ: тел./факс: (044) 465-23-34, (044) 406-91-09 e-mail ercf9@uz.gov.ua. ».
5.3. Оплата Послуг та супутніх послуг відповідно до Договору здійснюється у національній валюті України на умовах попередньої оплати шляхом перерахування коштів на поточний рахунок зі спеціальним режимом використання Виконавця, вказаний у розділі 15 Договору.
5.4. Датою надходження платежів вважається дата зарахування сум обслуговуючим банком на поточний рахунок зі спеціальним режимом використання Виконавця.
5.5. Одержані кошти Виконавець зараховує на особовий рахунок Замовника. 
5.6. По мірі надання Послуг та супутніх послуг, Виконавцем відображається на особовому рахунку Замовника використання коштів за добу для оплати за Послуги та супутні послуги, а також неустойки, пені. 
 5.7. Виконавець при стягненні плати за Послуги та супутні послуги надає Замовнику переліки про списання такої плати на електронну адресу, зазначену в розділі 15 Договору. 
5.8. По закінченню звітного місяця, не пізніше 10-го числа місяця наступного за звітним, Виконавець надає Замовнику в електронному вигляді на електронну адресу, зазначену в розділі 15 Договору, виписки з його особового рахунку.
Виписки з особового рахунку відображають облік коштів, перерахованих Замовником на виконання цього Договору, та коштів, витрачених Замовником на оплату Послуг та супутніх послуг, наданих Виконавцем. При цьому у виписці відображаються дати утворення та розміри заборгованості, неустойки, пені.
5.9. При незгоді із сумою нарахувань та стягнених платежів Замовник для проведення перевірки письмово повідомляє Виконавця на адресу, вказану в розділі 15 Договору.
5.10. У разі виявлення Виконавцем неправильного нарахування платежів, здійснюється перерахунок, після чого надлишок стягнутої суми перераховується на особовий рахунок Замовника, як оплата за майбутнє надання Послуг та супутніх послуг або ж додатково з сум внесеної попередньої оплати стягуються недоотримані грошові суми.
5.11. У разі необхідності на вимогу Замовника або Виконавця проводиться звіряння розрахунків між ними, результати якого оформляються Актом звіряння взаємних розрахунків. Звіряння розрахунків проводиться не рідше одного разу на рік. Підписання Сторонами Акта звіряння розрахунків не позбавляє Виконавця права на донарахування та стягнення коштів за не врахованими раніше грошовими вимогами за наявності для цього достатніх підстав.
5.12. На звернення Замовника, додатково до складених первинних документів, інформації, яка включена до щодобових переліків перевізних документів, Виконавцем може в електронній формі складатися Акт наданих послуг. За умови відповідності критерію «ритмічний характер», встановленому п. 201.4 ст. 201 Податкового кодексу України, такі акти є підставою для складання зведених податкових накладних (розрахунків коригування кількісних і вартісних показників до податкової накладної).
Філія «ЄСЦ» направляє Замовнику підписаний зі свого боку Акт наданих послуг у двох примірниках. Замовник зобов’язаний протягом 10 (десяти) днів з дня його направлення, підписати та повернути один примірник філії «ЄСЦ» або надати філії «ЄСЦ» письмові мотивовані зауваження до Акта наданих послуг.
У разі, якщо протягом строку, встановленого в Договорі, Замовник не поверне підписаний зі свого боку примірник Акта наданих послуг або не надасть письмові мотивовані зауваження до Акта наданих послуг, вважається, що Послуги та супутні послуги надані в повному обсязі, належним чином підтверджені та підлягають оплаті.
5.13. Податкові накладні (з обов’язковим зазначенням номеру філії Виконавця) складаються в електронному вигляді Виконавцем за першою подією та реєструються в ЄРПН у порядку, встановленому Податковим кодексом України. У випадку коригування сум податкових зобов’язань, а також у випадку виправлення помилок, складається розрахунок коригування кількісних і вартісних показників до податкової накладної в електронному вигляді та надається Замовнику для реєстрації в ЄРПН. Зареєстровані податкові накладні/розрахунки коригувань в ЄРПН доступні Замовнику в електронному вигляді. Виконавець відповідно до вимог п. 201.4 ст. 201 Податкового кодексу України має право складати зведені податкові накладні. Для коректного заповнення податкової накладної в частині реквізитів Замовника необхідно надати копію Витягу з реєстру платника податків на додану вартість. При наявності у Замовника афілійованих підрозділів обов’язково вказати їх номер.
5.14. Послуги та супутні послуги надаються за цінами, що діють на день надання Послуг та супутніх послуг.
5.15. Виконавець та Замовник зобов'язуються, у разі зміни їх статусу як платника податків у десятиденний термін письмово повідомити про таку подію іншу Сторону Договору. 
5.16. Замовник забезпечує надання Виконавцю в автоматизованій системі АТ «Укрзалізниця» «е.Портал УЗ-Карго» права користуватися особовим рахунком для своєчасного оформлення перевізних та інших документів на перевезення, подачу і забирання (виконання маневрової роботи) Рухомого складу, оплату залізничного тарифу та додаткових зборів. Замовник несе відповідальність за усі наслідки не оформлення або несвоєчасного оформлення зазначених документів з причини відсутності коштів на особовому рахунку або ненадання права користування ним.
5.17. Ціни на Послуги, які надаються за цим Договором можуть змінюватися Виконавцем, шляхом розміщення переліку цін на надання Послуг на офіційному веб-сайті АТ «Укрзалізниця» (www.uz.gov.ua) де Виконавець повідомляє Замовника про нові ціни та відповідно зазначає про такі у розрахункових документах.
Нові ціни є обов'язковими до застосування за цим Договором. У разі незгоди з новою ціною, Замовник зобов’язаний письмово, протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту розміщення нового переліку цін, відповідно до цього пункту Договору, повідомити Виконавця про намір розірвати Договір, шляхом укладання Сторонами відповідної додаткової угоди. 
У разі не повідомлення Виконавця про незгоду у встановлений строк, нові ціни на Послуги вважаються узгодженими Сторонами та є обов’язковими до застосування за цим Договором. 
У разі зміни ціни на Послуги після внесеної передоплати за направленим інформаційним листом, Замовник зобов’язаний додатково перерахувати на особовий рахунок різницю суми попередньої оплати (у зв’язку із збільшенням ціни Послуги) на підставі додаткового інформаційного листа надісланого Виконавцем.
5.18. Зміна цін на Послуги, вказана у п. 5.17. Договору, у період строку дії Договору узгодженню Сторін не підлягає та відповідно не потребує укладення додаткової угоди до цього Договору.
5.19. Тариф при перевезенні Рухомого складу нараховується згідно з встановленим порядком за тарифною схемою 2 та пункту 31 Розділу II «Правила застосування тарифів» Збірника тарифів із застосуванням коригуючого коефіцієнту для вантажів третього тарифного класу.
5.20. За наявності заборгованості, із перерахованих Замовником грошових коштів за Договором у першу чергу погашається пеня та неустойка, у другу чергу – основна сума боргу, а залишок коштів зараховується як попередня оплата.

6. Відповідальність Сторін

6.1. Замовник відшкодовує Виконавцю збитки від розустаткування, розкрадання або  пошкодження Рухомого складу, його обладнання та робочих еталонів, що відбулися на місці розташування зважувального приладу або по маршруту руху до нього від станції призначення, відповідно до Порядку визначення розміру збитків від розкрадання, нестачі, знищення (псування) матеріальних цінностей, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 22.01.1996 № 116 (зі змінами), на підставі та відповідно до складених актів ф. ВУ–25, комерційних актів або актів загальної форми, підписаних представниками Сторін і завірених їх печатками (у разі їх наявності). Оплата здійснюється протягом 5 (п’яти) календарних днів від дати складання актів при наявності письмової вимоги Виконавця.
6.2. У разі порушень Виконавцем строку надання Послуг, Виконавець сплачує Замовнику пеню у розмірі 0,1% від вартості несвоєчасно наданих Послуг, але не більше розміру облікової ставки НБУ, діючої у період, за який нараховується пеня, за кожен день затримки. 
6.3. У разі порушення строків оплати Послуг та супутніх послуг, що надаються Виконавцем Замовнику за цим Договором, Замовник сплачує Виконавцю пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, що діяла в період, за який нараховується пеня, від вартості неоплачених у строк Послуг та супутніх послуг, передбачених цим Договором, за кожен день прострочення платежу.
6.4. У разі відмови Замовника від Послуг, зменшення їх кількості, в тому числі внаслідок розірвання Договору на вимогу Замовника, Замовник сплачує Виконавцю неустойку у розмірі еквівалентному ціні такої Послуги згідно з Додатком 2 до Договору. Положення цього пункту не поширюється на розірвання Договору на вимогу Замовника, у випадку змінення ціни, у порядку, передбаченому п. 5.17 цього Договору.
6.5. Виконавець не несе відповідальності за незадовільне утримання чи порушення правил використання (експлуатації) зважувальних приладів Замовником.
6.6. Виконавець не несе відповідальності за порушення строків надання Послуг, якщо порушення сталося внаслідок стихійного лиха або з інших, незалежних від Виконавця обставин.
6.7. Виконавець не відшкодовує витрати та/або збитки Замовника, у разі дострокового розірвання Договору на вимогу Виконавця, з причин невиконання (неналежного) виконання Замовником зобов’язань за цим Договором.
6.8. Замовник несе відповідальність за всі випадки затримки Рухомого складу та локомотива, що обслуговує ваговий поїзд, з причин, що не залежать від Виконавця.
6.9. Якщо Замовник не зареєстрував або несвоєчасно зареєстрував розрахунок/и коригування в Єдиному реєстрі податкових накладних чи вчинив інші дії/бездіяльність, в результаті чого Виконавець втратив право на зменшення податкового зобов’язання, Замовник зобов’язаний сплатити Виконавцю штраф у розмірі 20% (двадцять) від суми операції/й по якій не зареєстровано, несвоєчасно зареєстровано або зареєстровано з помилками розрахунок/и коригування, протягом 5 (п’яти) робочих днів з дати відповідної вимоги Виконавця.
Застосування до Замовника зазначеного штрафу не залежить від того, чи пов’язані вказані порушення (не реєстрація, несвоєчасна реєстрація) з зупиненням реєстрації такого/их розрахунку/ів коригування.
7. Обставини непереборної сили

7.1. Сторони звільняються від відповідальності одна перед одною за невиконання або неналежне виконання своїх зобов’язань за цим Договором, якщо таке невиконання обумовлено настанням форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили), які не існували під час укладання Договору або існували, але не мали впливу на можливість його виконання в момент укладання, та виникли поза волею Сторін, зокрема: надзвичайні та невідворотні обставини, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами Договору, обов’язків згідно із законодавчими та іншими нормативними актами, а саме: загроза війни, воєнний стан, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи але не обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення комендантської години, карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха та інші випадки передбачені законодавством.
7.2. Сторона, яка не може виконувати зобов’язання за цим Договором через дію форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили), повинна протягом 5 (п’яти) календарних днів з моменту їх виникнення, письмово повідомити про це іншу Сторону, з подальшим наданням підтверджуючих документів протягом 30 (тридцяти) календарних днів з моменту направлення повідомлення.
7.3. Неповідомлення або не своєчасне повідомлення про настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) позбавляє Сторону права посилатись на них, як на підставу звільнення від відповідальності за невиконання своїх договірних зобов’язань.
7.4. Належним доказом наявності вищезазначених обставин та їх тривалості є сертифікат, виданий Торгово-промисловою палатою України або уповноваженою нею регіональною торгово-промисловою палатою. 
7.5. Наявність форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) продовжує строк  виконання зобов’язань за Договором на строк, протягом якого діяли такі обставини.
7.6. Якщо форс-мажорні обставини (обставин непереборної сили) триватимуть понад 3 (три) місяці підряд, кожна із Сторін має право в односторонньому порядку розірвати Договір, письмово попередивши іншу Сторону не пізніше ніж за 10 (десять) календарних днів до дати такого розірвання, без відшкодування іншій Стороні збитків, але за умови здійснення взаємних розрахунків за послуги, надані на дату розірвання цього Договору.

8. Порядок вирішення спорів 

8.1. Усі спірні питання, які виникають під час виконання цього Договору можуть вирішуватись шляхом переговорів. Претензії з приводу виконання Договору направляються на електронні адреси Сторін, зазначені в розділі 15 цього Договору.
8.2. Якщо спірні питання, які виникли у зв’язку з виконанням цього Договору, не можуть бути вирішені шляхом переговорів, вони передаються за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору на розгляд суду в порядку, передбаченому законодавством України. 

9. Строк дії Договору

9.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання Сторонами і діє до 31.12.2027 року, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором.
9.2. Закінчення строку дії цього Договору або його припинення / розірвання, не звільняє Сторони від виконання зобов’язань, зокрема, завершення розрахунків за надані Послуги та супутні послуги, що виникли до припинення строку дії Договору, сплати пені, неустойки.
9.3. Закінчення строку цього Договору або його припинення / розірвання, не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору.
9.4. Після надання всіх послуг, звіряння взаєморозрахунків та врегулювання всіх спірних питань Виконавець на підставі письмового звернення повертає Замовнику на поточний рахунок невикористану суму попередньої оплати.
У разі наявності у Замовника в філії «ЄСЦ» особових рахунків за договорами, укладеними з іншими підрозділами АТ «Укрзалізниця», невикористана сума попередньої оплати, в такому випадку, може бути зарахована на інший особовий рахунок за письмовим зверненням Замовника. Про таке зарахування коштів філія «ЦВО» повідомляє філію «ЄСЦ» та відповідні підрозділи АТ «Укрзалізниця».
9.5. При припиненні Договору Виконавець виписує розрахунки коригувань до податкових накладних, які надаються Замовнику в електронному вигляді, а Замовник зобов’язаний зареєструвати розрахунки коригувань до податкових накладних, які зменшують суму компенсації вартості послуг, що складені і надіслані Виконавцем в ЄРПН.

10. Застереження про конфіденційність

10.1. Сторони погодилися, що текст Договору, будь-які матеріали, інформація та відомості, які стосуються Договору, є конфіденційними і не можуть передаватися третім особам без попередньої письмової згоди іншої Сторони Договору, крім випадків, коли таке передавання пов’язане із залученням третіх осіб в процес надання Послуг за Договором, з одержанням офіційних дозволів, документів для виконання Договору або оплати податків, інших обов’язкових платежів, а також у випадках, передбачених законодавством України, яке регулює зобов’язання Сторін за Договором.

11. [bookmark: bookmark12]Комплаєнс запевнення

11.1. [bookmark: _Hlk138343085][bookmark: _Hlk129188912]  Сторони надають одна одній нижченаведені запевнення, є відповідальними за їх правдивість протягом всього строку дії цього Договору як щодо Сторін, так і щодо їх кінцевих бенефіціарних власників / членів / прямих та опосередкованих учасників (акціонерів), працівників та представників, а саме:
11.1.1. Загальні комплаєнс запевнення: Сторони гарантують:
11.1.1.1. Дотримання застосовного для цілей цього Договору національного та чинного в Україні міжнародного законодавства, у тому числі щодо дотримання прав людини, безпеки праці, цивільного захисту, охорони навколишнього середовища, соціальних гарантій, а також політик, процедур, стандартів Сторін у сферах ділової доброчесності та етики ділових відносин.
11.1.1.2. Відсутність судових проваджень та інших юридичних процедур (кримінальні, адміністративні чи інші провадження) щодо Сторін, їх працівників та представників, що прямо впливають на фінансову, організаційну, фізичну чи іншу можливість виконання умов цього Договору (включно, але не обмежуючись, накладенням арешту на майно та рахунки, вилученням печаток та іншого важливого для виконання Договору майна, процедурою ліквідації тощо).
11.1.1.3. Дотримання вимог національного та чинного в Україні міжнародного законодавства у сфері протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом.
11.1.1.4. Дотримання вимог національного та чинного в Україні міжнародного законодавства про захист економічної конкуренції.
11.1.1.5. Що вони не підпадають під дію мораторіїв, інших заборон (постійних та тимчасових) на здійснення господарської діяльності (чи її окремих процесів), що запроваджуються органами державної влади України у встановленому законодавством порядку.
11.1.1.6. Що	 товари, які Сторони передають / набувають / відчужують за цим Договором (у разі, якщо це передбачається) не є ввезеними на митну територію України в митному режимі імпорту товарів з Російської Федерації / Республіки Білорусь / Ісламської Республіки Іран.
11.1.1.7. Що товари, які Сторони передають / набувають / відчужують за цим Договором (у разі, якщо це передбачається) не мають походження з Російської Федерації/Республіки Білорусь/ Ісламської Республіки Іран.
11.1.1.8. Відсутність щодо них негативних факторів репутаційного характеру, що прямо впливають на можливість виконання умов цього Договору (включно, але не обмежуючись: публічна підтримка чи схвалення дій держави-агресора Російської Федерації (держав-пособниць агресії) / збройних формувань держави-агресора; передача матеріальних ресурсів незаконним збройним чи воєнізованим формуванням, створеним на тимчасово окупованій території України, та/або збройним чи воєнізованим формуванням держави-агресора; провадження господарської діяльності у взаємодії з державою-агресором; перебування кінцевих бенефіціарних власників / членів / учасників (акціонерів), працівників та представників Сторін у розшуку Інтерполу чи інших міжнародних правоохоронних організацій, зайняття ними посад в органах влади чи місцевого самоврядування на захоплених державою-агресором територіях, їх співробітництво зі спеціальними службами, правоохоронними та іншими органами влади держави-агресора тощо).
11.1.1.9. Сторона цього Договору не є громадянином Російської Федерації / Республіки Білорусь / Ісламської Республіки Іран (крім тих, що проживають на території України на законних підставах)  – якщо стороною є фізична особа.
11.1.1.10. Надана Стороною цього Договору інформація щодо її кінцевих бенефіціарних власників / членів / прямих та опосередкованих учасників (акціонерів) є повною та достовірною. 
11.1.2. Санкційні запевнення: Сторони, їх кінцеві бенефіціарні власники / члени / прямі та опосередковані учасники (акціонери):
11.1.2.1. Не входять до переліку осіб, щодо яких застосовуються санкції Ради національної безпеки і оборони України, Ради безпеки ООН, Ради Європейського Союзу, органів державної влади Сполучених Штатів Америки,  Сполученого Королівства Великої Британії і Північної Ірландії (далі — Санкції),  не співпрацюють та не пов’язані відносинами контролю з особами, щодо яких застосовуються Санкції.
11.1.2.2. Не здійснюють діяльність у будь-якому вигляді, направлену на фінансування країни-агресора Російської Федерації, тероризму та фінансування розповсюдження зброї масового знищення.
11.1.2.3. Не створені  та зареєстровані відповідно до законодавства Російської Федерації / Республіки Білорусь / Ісламської Республіки Іран, не є юридичними особами - резидентами таких країн.
11.1.2.4. Не є юридичними особами, чиїм учасником, акціонером або бенефіціаром, що має частку в статутному капіталі 10 і більше відсотків (далі - активи), є громадянин Російської Федерації (крім того, що проживає на території України на законних підставах) та / або Російська Федерація / Республіка Білорусь / Ісламська Республіка Іран та / або юридична особа, яка утворена та зареєстрована відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь / Ісламської Республіки Іран (крім випадків, коли активи в установленому законодавством порядку передані в управління АРМА).
[bookmark: _Hlk138343394][bookmark: _Hlk138343291]11.1.2.5. Не здійснюють господарську діяльність на тимчасово окупованій території України та їх місцезнаходженням та податковою адресою не є тимчасово окупована територія України.
11.1.2.6. Не  пов’язані господарськими відносинами з компаніями, в яких кінцевим бенефіціарним власником та / або акціонером, та / або особою, яка приймає ключові рішення, є публічно значуща особа держави-агресора та / або особа, до якої застосовані українські чи міжнародні санкції.
11.1.2.7. Не мають філій, представництв, відокремлених підрозділів тощо, які розташовані та / або здійснюють господарську діяльність на території держави-агресора.
[bookmark: _Hlk138343653][bookmark: _Hlk138342980][bookmark: _Hlk138342991][bookmark: _Hlk138343667][bookmark: _Hlk138343012][bookmark: _Hlk138343921]11.2. У разі, якщо однією із Сторін було надано неправдивим хоча б одне із запевнень, зазначених у цьому розділі Договору, інша Сторона має право розірвати цей Договір в односторонньому порядку із обов’язковим наданням іншій Стороні доказів неправдивості наданих запевнень. Сторона, яка покладалася на такі запевнення, має право на відшкодування збитків, завданих у зв’язку з неправдивістю таких запевнень. 
11.3. У разі, якщо виконання Договору або окремих його умов суперечитиме дотриманню застосованим економічним та іншим заходам (санкціям) відповідно до законодавства України та / або відповідно до Санкцій, Сторона має право розірвати цей Договір в односторонньому порядку. Сторона, яка ініціює розірвання Договору, має право на відшкодування збитків, завданих у зв’язку з розірванням Договору. 
11.4. Кожна зі Сторін зобов’язана повідомити іншу Сторону про зміну керівника Сторони, кінцевого бенефіціарного власника, учасника (акціонера), якому належить частка участі у статутному капіталі Сторони понад 10% протягом строку, визначеного у Договорі (якщо такий строк не визначений Договором – протягом п’яти робочих днів від дати таких змін).

12. Антикорупційні застереження

12.1. Сторони засвідчують, що вони, посадові особи органів Сторін, інші їх посадові особи та працівники (далі – Працівники), афілійовані особи та їх Працівники, їх постачальники товарів, робіт, послуг та їх Працівники, їх посередники (агенти, брокери, дистриб’ютори, представники та інші) та їх Працівники, та інші особи, які задіяні у виконанні цього Договору (всі перераховані надалі – Особи), ознайомлені із вимогами Антикорупційної програми АТ «Укрзалізниця» та інших публічних документів Виконавця з питань запобігання корупції, розміщених на офіційному вебсайті АТ «Укрзалізниця» (https://www.uz.gov.ua), та документів Замовника з питань запобігання корупції, що знаходяться у вільному доступі на офіційному вебсайті, чи надсилаються разом з проєктом договору, зобов’язуються дотримуватися положень зазначених документів та забезпечити їх дотримання Особами, які задіяні у виконанні цього Договору.
12.2. Сторони засвідчують, що на дату укладення цього Договору та під час його виконання Сторони та Особи: 
а) в межах виконання цього договору, діють і будуть діяти у відповідності до:
законів України та інших нормативно-правових актів, що стосуються запобігання та боротьби з отриманням неправомірної вигоди, іншими корупційними та пов’язаними з корупцією правопорушеннями, зокрема Закону України «Про запобігання корупції», Кримінального кодексу України, Кодексу України про адміністративні правопорушення;
будь-якого закону або іншого нормативно-правового акту, який вводить в дію або відповідно до якого застосовуються положення Конвенції по боротьбі з підкупом посадових осіб іноземних держав при здійсненні міжнародних ділових операцій Організації Економічного Співробітництва та Розвитку (OECD Convention on Combating Bribery of Foreign Public Officials in International Business Transactions); або
будь-які застосовані до Сторін положення Закону США «Про корупцію за кордоном» 1977 р. і Закону Великобританії «Про боротьбу з  хабарництвом» 2010 р. з усіма змінами і доповненнями; або
будь-якого аналогічного закону або іншого нормативно-правового акта юрисдикцій (країн), в яких Сторони зареєстровані або здійснюють свою господарську діяльність або дія якого (або окремих його положень) поширюється на Сторони в інших випадках (всі нормативно-правові акти, визначені в цьому пункті, – «Антикорупційне законодавство»);
б) запровадили, впроваджують та вдосконалюють необхідні політики, процедури та заходи, у тому числі щодо підвищення рівня обізнаності своїх працівників та ділових партнерів у сфері запобігання корупції, з метою дотримання Антикорупційного законодавства, антикорупційних стандартів Сторін та наведених у цьому розділі гарантій Сторін;
в) не використовуватимуть кошти, майно та/або послуги, отримані за цим Договором, з метою фінансування або підтримання будь-якої діяльності, яка є або може бути порушенням Антикорупційного законодавства, антикорупційних стандартів Сторін (зокрема, але не обмежуючись, шляхом надання позики, здійснення внеску/вкладу, проведення платежів або передачі коштів/майна у інший спосіб на користь своєї дочірньої компанії, афілійованої особи, спільного підприємства, службової особи, особи, уповноваженої на виконання функцій держави або місцевого самоврядування чи її близьких осіб, іншої особи);
г) не мають конфлікту інтересів (потенційного або реального), у тому числі ознак пов’язаності в розумінні Закону України «Про публічні закупівлі», що має або може мати вплив на об’єктивність або неупередженість прийняття рішень або на вчинення чи невчинення дій під час виконання цього Договору;
д) не будуть обіцяти, пропонувати, виплачувати, так само як і дозволяти, погоджувати виплату будь-яких грошових коштів або іншого майна, переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь-яких інших вигод нематеріального чи негрошового характеру без законних на те підстав (далі – неправомірна вигода) прямо або опосередковано будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій або прийняття будь-яких рішень на користь Сторони або Особи;
е) не будуть приймати обіцянки, пропозиції неправомірної вигоди, одержувати неправомірну вигоду або вимагати її надання прямо або опосередковано для себе або інших осіб від будь-яких осіб за вчинення чи не вчинення Стороною або Особою будь-яких дій або прийняття будь-яких рішень на користь таких осіб;
є) відмовляються від стимулювання будь-яким чином іншої Сторони, Осіб, у тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, цінностей, матеріальних благ, безоплатного, або за ціною нижчою за ринкову, виконання на їх користь робіт (послуг) та іншими, не вказаними у цьому розділі Договору способами, що спрямоване на забезпечення виконання будь-яких дій на користь стимулюючої Сторони.
12.3. Діями, що здійснюються на користь стимулюючої Сторони, є:
надання невиправданих переваг у порівнянні з іншими діловими партнерами; 
надання будь-яких гарантій;
прискорення існуючих процедур (спрощення формальностей), крім випадків визначених законодавством;
інші дії, що виконуються Стороною або Особою у межах своїх обов’язків, але йдуть врозріз з принципами прозорості та відкритості взаємовідносин між Сторонами.
12.4. Сторони зобов’язуються забезпечити відсутність конфлікту інтересів (потенційного або реального), який має або може мати вплив на об’єктивність або неупередженість прийняття рішень або на вчинення чи невчинення дій під час укладення та виконання цього Договору. У випадку виявлення конфлікту інтересів (потенційного або реального) Сторона, якій стало відомо про виникнення такого конфлікту інтересів, зобов’язана протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту виявлення повідомити іншу Сторону про виникнення конфлікту інтересів способом, визначеним у пункті 5 цього розділу Договору. Сторона, у якої виник конфлікт інтересів, зобов’язана не пізніше наступного робочого дня з дня, коли дізналася чи повинна були дізнатися про наявність у неї реального чи потенційного конфлікту інтересів, вжити всіх необхідних заходів для врегулювання конфлікту інтересів та повідомити іншу Сторону про вжиті заходи.
12.5. У разі виникнення в однієї із Сторін цього Договору підозри про те, що відбулося чи може відбутися порушення умов цього розділу Договору, або якщо Стороні стало відомо про таке порушення, така Сторона зобов’язана повідомити про це іншу Сторону в письмовій формі протягом 2 (двох) робочих днів з моменту виникнення такої підозри / виявлення (отримання інформації) про порушення.
У письмовому повідомленні про підозру порушення чи порушення іншою Стороною, Особами умов цього розділу Договору (далі – Повідомлення) Сторона зобов’язана послатися на факти або надати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких положень цього розділу Договору, та зазначити дату укладення, номер та найменування Сторін Договору.
Повідомлення має бути завірене підписом уповноваженої особи/уповноважених осіб Сторони, або кваліфікованим електронним підписом уповноваженої особи/уповноважених осіб Сторони згідно з вимогами законодавства, і направляється на адресу іншої Сторони в паперовому вигляді або засобами електронної пошти у формі електронного документу, оформленого з дотриманням вимог Закону України «Про електронну ідентифікацію та електронні довірчі послуги».
Канали для надсилання повідомлень Виконавцю про порушення умов цього розділу Договору: електронна адреса anticor@uz.gov.ua.
Канали для надсилання повідомлень Замовнику про порушення умов цього розділу Договору _________________________________________.
12.6. Сторона, яка отримала Повідомлення, зобов’язана його розглянути та повідомити іншу Сторону про результати розгляду не пізніше 10 (десяти) робочих днів з дня отримання Повідомлення. Відповідь Сторони про результати розгляду Повідомлення (далі – Відповідь) підписується та направляється іншій Стороні у формі та в порядку, визначеному цим розділом Договору для Повідомлення.
12.7. Сторони гарантують здійснення належного розгляду Повідомлень з дотриманням принципів конфіденційності та застосування ефективних заходів щодо усунення порушень цього розділу Договору. Сторони гарантують повну конфіденційність інформації, а також відсутність негативних наслідків для осіб, які повідомили про факт порушення умов цього розділу Договору, крім випадків, передбачених законодавством.
12.8. Сторони зобов'язуються забезпечувати зберігання всієї інформації, яка стосується укладення та виконання цього Договору, в тому числі щодо своїх ділових партнерів, які мають відношення до цього Договору, протягом трьох років після закінчення строку його дії та надавати їх на запит одна одній або уповноваженим Сторонами особам.
12.9. У випадку порушення Стороною зобов’язань, зазначених у цьому розділі Договору, така Сторона зобов’язується відшкодувати іншій Стороні документально підтверджені збитки, спричинені таким порушенням.
12.10. Сторони визнали та погодили, що положення цього розділу Договору є істотними умовами Договору відповідно до частини першої статті 638 Цивільного кодексу України.
13. Заключні положення

13.1. Жодна із Сторін не має права передавати іншим особам свої права і обов’язки за цим Договором без письмової згоди іншої Сторони.
13.2. У випадках, не врегульованих цим Договором, Сторони керуються законодавством України.
13.3. Договір не надає право Замовнику на переуступку боргу третій стороні, а також на розрахунки заліковими (бартерними) коштами. 
13.4. Сторони підтверджують, що вони є добросовісними платниками податків і зборів та своєчасно надають податкову звітність до контролюючих органів. Для реєстрації податкових накладних в ЄРПН Сторони цього Договору мають комплект КЕП та можливість здійснювати електронний документообіг.
13.5. Сторони підтверджують, що вони складають і своєчасно реєструють податкові накладні та розрахунки коригувань до них в ЄРПН відповідно до норм податкового законодавства України. Податкові накладні та розрахунки коригувань до них надаються контрагенту в електронному вигляді шляхом реєстрації в ЄРПН.
13.6. У випадку, якщо одне, або декілька положень цього Договору з будь-якої причини будуть визнані недійсними, така недійсність не впливає на дійсність будь-якого іншого положення Договору та дійсність Договору в цілому, і Договір повинен тлумачитися таким чином, що він не містив такого недійсного положення.
13.7. Сторони несуть відповідальність за правильність вказаних у цьому Договорі реквізитів та зобов’язуються негайно у письмовій формі повідомляти один одного про їх зміну, а у разі неповідомлення, несуть ризик настання пов’язаних із цим несприятливих наслідків.
13.8. Сторони зобов’язуються погодити Послуги, що надаються за Договором, Графік їх надання та ціну (Додаток 2 до цього Договору) на наступний період, шляхом укладення додаткової угоди до цього Договору, не пізніше ніж за 30 (тридцять) днів до закінчення періоду, зазначеного в Додатку 2 до цього Договору. 
13.9. Будь-які зміни (крім передбачених п.п. 5.17., 5.18. цього Договору) і доповнення до цього Договору здійснюються шляхом укладення Сторонами додаткової угоди.

14. Додатки до Договору

14.1. Невід’ємною частиною цього Договору є додатки:
Додаток 1 - «Перелік зважувальних приладів»;
Додаток 2 - «Послуги, що надаються за Договором, Графік їх надання та ціна».

15. Місцезнаходження, банківські та поштові реквізити Сторін
	ВИКОНАВЕЦЬ:
Акціонерне товариство «Українська залізниця»
вул. Єжи Ґедройця, буд. 5, м. Київ, 03150
код ЄДРПОУ: 40075815
Філія «Ваговий оператор» акціонерного 
товариства «Українська залізниця»
вул. Федорова Івана, буд. 32, м. Київ, 03038 
Адреса для листування: вул. Зрошувальна, 33,
м. Київ, 02092, (№ філії 383) e-mail: cvo@uz.gov.ua   
Фахівець з договірної роботи:
+38 (063) 112-44-60 karpovets.n.v@uz.gov.ua       
Центр надання послуг: (063) 112-45-10
Реквізити для перерахування коштів в гривні:
поточний рахунок зі спеціальним режимом використання UA 62 300465 00000 00260333021667  в головному управлінні з обслуговування клієнтів АТ «Ощадбанк» (код банку 300465)
Отримувач: Філія «Єдиний сервісний центр» акціонерного товариства «Українська залізниця» (скорочено Філія «ЄСЦ» АТ «Укрзалізниця»), 
код ЄДРПОУ: 40081279, 
Місцезнаходження:  вул. Уманська, 5,м. Київ, 03049
Приймальня: (044) 465-11-09, факс (044)248-04-33, e-mail ercs@uz.gov.ua .
Відділ розрахунків: тел. (044) 465-11-45,  
e-mail: Molodyk.m.b@uz.gov.ua   
Податковий відділ: тел./факс: (044) 465-23-34, 
(044) 406-91-09 e-mail ercf9@uz.gov.ua 
Розрахунковий відділ: 465-11-45,
Податковий відділ: 465-23-34, 406-91-09, 
факс 465-23-34; ercf9@uz.gov.ua 

Від Виконавця:
______________ /О.В. Запольський
 (підпис) (прізвище, ініціали) 
______________ /Д.О. Теліус
 (підпис) (прізвище, ініціали) 
М.П.
	ЗАМОВНИК:
____________________________
Місто ___________,
вул. ________________буд._____
Адреса для листування:_______
тел.: факс:________
e-mail:___________
код ЄДРПОУ: ____
ІПН:_____________
свідоцтво платника податків:_____
Банк: 






















Від Замовника:
__________/_________________/
(підпис) (прізвище, ініціали) 
 М.П.


	
Додаток 1
до Договору №_____
від «___» __________2026 року
Перелік зважувальних приладів 
	№ з/п
	Найменування зважувального приладу
	Вид/ тип (тензометричні, важільні), (статичні, динамічні, стато-динамічні) марка (модифікація)
	Місцезнаходження (місце встановлення та експлуатації) (область, станція, під’їзна чи станційна колія та її код та назва,
№ колії)
	Ваговласник
	Підприєм-ство виробник ваг
	Завод-ський номер
	Номер у реєстрі затверд-жених типів засобів вимірю-вальної техніки
	Найбільша границя зважування/ Найбільше наванта-ження
	Кількість плат-форм
	Тип (модель)датчиків 
	Тип приладу (вагопроцесора)
	Рік встановлення (початку експлуатації або модернізації)
	Строк служби, встановлений експлуатацій-ною документацією виробника

	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



Від Замовника                            ______________________          ___________________
	м.п.

Від Виконавця	                         ______________________          О.В. Запольський
	
	_____________________           Д.О. Теліус
м.п.


  							Додаток 2 до Договору №__________________________ від «___» __________2026 року

Послуги, що надаються за Договором, Графік їх надання та ціна 
 на період з __ 202_ року по __ 202_ року
	№ з/п
	Послуги
	Зважувальний прилад (модифікація, заводський номер)
	Період надання
	Кількість послуг
	Ціна послуги без ПДВ,
грн.
	Сума без ПДВ,
грн.
	ПДВ,
грн.
	Сума з ПДВ,
грн.

	1
	Періодична організація проведення повірки зважувальних приладів 
	
	місяць, рік 
	2 послуги
	
	
	
	

	
	
	
	місяць, рік 
	
	
	
	
	

	2
	Позапланова організація проведення повірки зважувальних приладів 

	
	по заявці
	1 послуга
	
	
	
	

	3

	Перевірка метрологічних характеристик (за графіком руху вагових поїздів)

	
	місяць, рік 
	2 послуги
	
	
	
	

	
	
	
	місяць, рік 
	
	
	
	
	

	4
	Перевірка метрологічних характеристик (за заявкою)



	
	по заявці
	1 послуга
	
	
	
	

	5
	Компенсація витрат за 1 годину простою (затримки) вагової бригади та спеціального рухомого складу вагового поїзда
	
	
	1 година
	
	
	
	

	Загальна сума без ПДВ
	

	ПДВ 20%
	

	Загальна сума з ПДВ
	


[bookmark: _GoBack]Від Замовника                           ______________________          _____________________
	м.п.
Від Виконавця	                         ______________________          О.В. Запольський
	_____________________           Д.О. Теліус	
	м.п. 
